
開講式、オリエンテーション

読めない文字の調べ方（辞書・インターネット）、漢字問題
著作権について（誤植について）
「音訳ボランティア」の役割とは

13:00～
15:00

2 音訳表現技術
相手に届く声とは　[呼吸、発声]
正しく伝えるために[ピッチ、ピーク、スピード、ポーズ、フレーズ] 2

13:00～
15:00

10:00～
12:00

3 音訳表現技術
アクセント、鼻濁音、無声音
プリント「アクセント練習」

3
10:00～
12:00

13:00～
15:00

4 音訳表現技術

聞いて分かる読みのポイント、いろいろな文章の読み方
 
プリント「ポイントをつかんで読む、言葉のつながりを考えて読む」

4
13:00～
15:00

10:00～
12:00

5 録音技術
録音技術
録音実習　　プリント「はじめてのﾊﾟｿｺﾝ録音（B4）」、「編集画面（A4）」
【人数制】　第5回　第6回　どちらかに出席

5
10:00～
12:00

13:00～
15:00

6 録音技術
録音技術
録音実習　　プリント「はじめてのﾊﾟｿｺﾝ録音（B4）」、「編集画面（A4）」
【人数制】　第5回　第6回　どちらかに出席

6
13:00～
15:00

障がい者理解　音訳ボランティアとして
ボランティアグループの入会案内　※実際の活動について

終了10分前～　閉講式（終了証書の授与）

裏面あり

4月10日
(金）

4月24日
(金）

5月8日
(金）

10:00～
12:00

4月25日
(土）

5月9日
(土）

5月22日
(金）

10:00～
12:00

7
10:00～
12:00

10:00～
12:00

1 音訳理解・調査 1

4月11日
(土）

総論 7
5月23日
(土）

令和8年度　音訳奉仕者養成講習会　　【日程表】
日　時

回 内　容 回
日　時

金曜日コース 土曜日コース



台風接近や悪天候に伴う講習会の開催について
　当日、県内に暴風警報が発令されていれば、延期になります。

　原則、前日に「開催の延期」を決定し、連絡をします。
★申込書に記載のメールアドレスに連絡をします。
　　申込書にメールアドレスの記載が無くても、申込をメールでしていただいた方には、メールで連絡いたします。
　　なお、メールを読んでいただいたかどうかの、確認のメールや電話はいたしません。
★メールアドレスの無い方は、電話番号（自宅または携帯）に連絡をします。
　　留守電に切り替わった場合、延期の旨を録音します。
　　緊急連絡先には、連絡いたしません。
　　それでも電話が繋がらない場合は、当日にご判断をしていただくことになります。
　
※講習会が延期となった場合、振替日を検討しますので、後日お知らせします。

＜問い合わせ先＞電話：059-213-7300（髙木）または059-228-3463（事務局）まで


